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1 Važna	
bezbijednosna	
uputstva

     
      
     

   

Bezbijednost

Upoznajte	ove	bezbijednosne	
simbole

       
       

     
    

   
  

Ovo je aparat KLASE II, sa 
dvostrukom izolacijom i bez 
uzemljenja.

C olta a

Slijedite uputstva iz ovog 
pr r n ka

Upozorenje: Rizik od strujnoga 
ara

n k ma a c l  a skrene 
pa n  kor sn k  na pr s st o 

a n  p tsta a a r ko an e.

Rizik	od	strujnoga	udara	ili	izbijanja	
požara!
• Prije bilo kakvog povezivanja ili 

mijenjanja povezivanja, vodite 
      

   
•      

      
ne stavljajte posude s vodom, poput 

      
      

     
     

      
  

• Nikada nemojte stavljati proizvod 
ili njegove dodatke blizu otvorenog 
plamena ili drugih izvora toplote, 

    

• Nikad nemojte stavljati prijedmete 
u ventilacione ili druge otvore na 

•       
      

• Baterija (pakovanje baterija ili 
    

     
     

•       
    

•     
       

   
• Proizvod koristite u tropskoj i/ili 

 



4 ME

Rizik	od	kratkog	spoja	ili	izbijanja	
požara.
•     

     
  

•      
      

     
   

     
     
       

Postoji	opasnost	od	zadobijanja	
povrede	ili	oštećenja	proizvoda.
•      

     
postavljen na zid u skladu sa 

    
       

     
     

dovesti do nezgoda, povreda ili 
     

kontaktirajte Centar za brigu o 

• Nikada nemojte stavljati proizvod ili 
bilo koje prijedmete preko strujnih 

     
 

• Ako je proizvod transportovan na 
    

      
     

     
     

• Dijelovi ovoga proizvoda mogu 
     

rukujte da biste izbjegli povredu ili 

Rizik	od	pregrijevanja!
• Nikad ne instalirajte ovaj proizvod u 

    
najmanje deset centimetara sa svih 

    
      

prijedmeti ne prekrivaju ventilacione 
   

Rizik	od	kontaminacije!
•      

      
• OPREZ: Postoji opasnost od 

eksplozije ako baterije budu 
   

     
  

•       
     

 
•     

      

Napomena

 •          
   

Starajte	se	o	svom	
proizvodu
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Starajte	se	o	okruženju
Odložite	na	otpad	stari	proizvod	i	
baterije

Ovaj proizvod je konstruisan i 
proizveden od materijala visokog 
kvaliteta i komponenti koje se 

    

      
     

 

      
    

s Evropskom direktivom  
     

     
 

     
    

     
lokalna pravila i nikad nemojte odlagati 

      
    

     
    

   

Uklanjanje	zamjenjivih	baterija
Da biste uklonili zamjenjive bateriej, 
pogledajte odjeljak za instaliranje 

ME Za	5G	Wi-Fi	uređaje
      

frekvencijama od  
     

upotrijebu u zatvorenom 
prostoru da bi smanjio rizik od 

    
    

FR Pour	un	appareil	Wi-Fi	5G
les dispositifs fonctionnant dans 

     
réservés uniquement pour une 

     
réduire les risques de brouillage 
préjudiciable aux systèmes de 
satellites mobiles utilisant les 

 

Deklaracija	o	
usklađenosti	

      
Evropske komisije u pogledu radio-

Ovim, MMD Hong Kong Holding 
Limited izjavljuje da je proizvod u 
skladu s osnovnim zahtjevima i drugim 
relevantnim odredbama RED direktive 
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Pomoć	i	podrška
     

 
•       

start
• gledanje video tutorijala (dostupno 

   
•     

  
•      

e-maila
•     

 
Slijedite uputstva na sajtu da odaberete 

       

    
       
     

       
      

   

FCC	informacija
NAPOMENA: Ova je oprema testirana 
       

     
       

      
     

     
     

     
       

      
     

 

Ipak, ne postoji garancija da se 
     

    
      

       
    

     
      

   
• Reorijentacija ili relokacija prijemne 

 
•      

 
•     

       
 

•      
   

FCC&IC	Upozorenje:	
• Ova oprema treba biti instalirana i 

treba raditi na minimalnoj razdaljini 
       

•     
     

    
     

   

FCC	&	IC	Attention
• Cet appareil est conforme à FCC et 

IC l’exposition aux rayonnements 
     

      
installé et utilisé avec une distance 

       
      

doit pas être co-situé ou opérant en 
liaison avec toute autre antenne ou 

• Des câbles blindés doivent être 
utilisés avec cet apparei l pour 
assurer la conformité avec les 
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IC-Kanada:	 
CAN	ICES-003(B)/NMB-003(B)

     
     

koristiti, u skladu sa standardnim radio 
    

     
     

uslova:
      

      
    

interferencije koje mogu dovesti do 
  

Avis	d’Industrie	Canada:	 
CAN	ICES-003(B)/NMB-003(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence 
contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences 
et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts 

     
aux deux conditions suivantes :

 L’appareil ne doit pas produire de 
brouillage;

 L’appareil doit accepter tout 
brouillage radioélectrique subi, même 
si le brouillage est susceptible d’en 

  

2 Vaš	soundbar
     

      
     

      
  

Šta	je	u	kutiji
Provjerite i prepoznajte stavke u 
pakovanju:
•    
•  

   
 

•   
• Komplet za postavljanje na zid

        
       

  

 

•     
Garantni list / Bezbijednosni list

 

• Obrazac postavljanja na zid  
• Strujni kabl * x 2

Remote control
(AAA batteries x 2)Soundbar

Wireless subwoofer

Wall mount kit
(brackets  x2 / bracket screws x2 /

wall mounting screws x2 / wall anchors x2)

2 X

2 X

2 X

Quick start guide
Warranty card/Safety sheet 

Headpho
nesss

Series

CTN

Safety Information

Wall mount 
template

TAB8507B/10 TAB8507B/37 TAB8507B/67 TAB8507B/93 TAB8507B/98

UL

for US/Canada for Thailand

TISI BS SAA

for Asia

VDEVDE BS

for  Europe/UK for China

CCC

  
  

Komplet za postavljanje na zid
        

       
  

Obrazac 
postavljanja 

na zid

 

 
Garantni list / Bezbjednosni list

Remote control
(AAA batteries x 2)Soundbar

Wireless subwoofer

Wall mount kit
(brackets  x2 / bracket screws x2 /

wall mounting screws x2 / wall anchors x2)

2 X

2 X

2 X

Quick start guide
Warranty card/Safety sheet 

Headpho
nesss

Series

CTN

Safety Information

Wall mount 
template

TAB8507B/10 TAB8507B/37 TAB8507B/67 TAB8507B/93 TAB8507B/98

UL

for US/Canada for Thailand

TISI BS SAA

for Asia

VDEVDE BS

for  Europe/UK for China

CCC

Za Evropu/Ujedinjeno 
Kraljevstvo Za Kinu Za SAD/Kanadu Za Aziju
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•       
  

•       
     

     
 

Soundbar	zvučnik
    

 

1 2 3 4 5

6 87

a me a - a n  ka
  

b me a  a n  ka
  

c Dugme za   
epro ko an e a ran e

    
d Dugme za  or   l etoot  

uparivanje
• Pritisnite da odaberete ulazni izvor 

 
•     

      
prekinete trenutnu Bluetooth 

      

e Dugme za  ro an e- kl eno

Status	
napajanja	 Akcija 	Funkcija

 Slijedi status 
izvora 

 
polu-
mirovanja 

Pritisnite 
 dugme 

jednom

• Wi-Fi je 

•  
  

i Airplay2, 
Chromecast, 
Spotify 
Connect, 
Works with 

  
mirovanja 

Pritisnite i 
  

 3 sekunde

• Wi-Fi je 
 

• Proizvod ulazi 
   

 

• Restartovanje 
  

trajati malo 

f LED svjetlosna oznaka napajanja
•         

mirovanja (prekinuta veza sa 

g Sen or al nsko  pra l a a  
Panel ekrana

h Wi-Fi LED
   

LED status Status
   

 
Dvostruko 
treperi

   
 

Neprekidno 
svijetli

   
upareno
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Konektori
      

   

8

2

7

1 3 4 5 6

a  -  po e a an e  me
•      

•       
    

•       
    

b t n ca  o t e C   
 la  e C

    
     

  
c t n ca  n  la a

    
     
   

d o n o la
Audio ulaz za, na primer, MP3 plejer 

  
e S

•      
  

•    
f pt cal n pt ka  t n ca

     
   

g C n  C  t n ca
   

h rore  no  nosa a 

e n  sa er
     

 

a bc

a C  t n ca
   

b aster a par an e pa r
       

  
c Sa er n kator

     
 

LED status Status
Brzo 
treperenje

   
uparivanja

Neprekidno 
svijetli

   
upareno

Sporo 
treperenje

    
uspjeli
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Daljinski	upravljač
     

5

6

3

1

8 9

7

4

2

a Dugme za  ro an e- kl eno

Status	
napajanja	 Akcija 	Funkcija

 Slijedi status 
izvora 

 
polu-
mirovanja 

Pritisnite 
 dugme 

jednom

• Wi-Fi je 

•  
  

i Airplay2, 
Chromecast, 
Spotify 
Connect, 
Works with 

  
mirovanja 

Pritisnite i 
  

 3 sekunde

• Wi-Fi je 
 

• Proizvod ulazi 
   

 

• Restartovanje 
  

trajati malo 

b  or
• Pritisnite da odaberete ulazni izvor 

 
•     

      
prekinete trenutnu Bluetooth 

      

c  ol y tmos
Odabir efekta nivoa visine za Dolby 

d  skl an e ka
   

e Dugmad za navigaciju
/  e o esno
•      

   
•    
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/  ore ol e
•    

 nes
• Start, pauza ili nastavak 

    
•  

f  
   

g  la
•   
•      

deset sekundi da resetujete Wi-Fi 
    

h  - a na ka s stema
    

i  - a na ka sa era
    

Priprema	daljinskog	
upravljača
•    

     
 

•       
    

       
     

     
 

•     
rukuje u blizini drugih proizvoda 

     
      

    
    
     

    

Zamjena	baterija	u	daljinskom	
upravljaču

    
      

      
     

•       
      

       

1

3

2

Mjere	predostrožnosti	vezane	za	
baterije
•      

sa ispravnim pozitivnim „                   “ i „                   “ 
 

•      
    

 
• Mogu se koristiti i punjive i 

    
   

•      
     

  
•    
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•       
 

• Nemojte prosuti vodu, niti bilo koju 
    

•     
  

•     
      

  
• Uklonite baterije iz daljinskog 

     
     

      
     
     

• Nemojte koristiti druge baterije osim 
   

•      

• Nikad nemojte puniti one baterije 
     

Postavljanje
      
      

Za najbolje rezultate postavite sabvufer 
   

Postavljanje	na	zid

Napomena

 •       
       

nekih pitanja, kontaktirajte Centar za brigu o 

 •         
   

 • Prije postavljanja na zid, nemojte uklanjati 
gumene stope na dnu soundbara, jer se 

       
 • U zavisnosti od tipa zida na koji postavljate 

     
    

 • Molimo provjerite je li USB port na zadnjem 
      

         
       
    

Dužina/prečnik	zavrtnja.

3.5-4mm/0.14 -0.16"

4mm/
0.16"

>32mm/1.26"

Predložena	visina	postavljanja	na	zid:
      
     

instaliran, postavite soundbar na zid  
     

UPOZORENJE!

 •        
        

  
 •        
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3

4

1 ~50mm/2.0"

628mm / 24.7”

2
3.5-4mm/0.14 -0.16"

4mm/
0.16"

>32mm/1.26"

1       
        

   
»      

628 mm / 24,7”
»    

obrazac za postavljanje na zid 
     

   
2 Osigurajte tiplove i zavrtnje u 

»      
3,5 - 4 mm     

  
3        

4    

3 Povezivanje
      

     
       

Napomena

 •      
      

 • Prije bilo kakvog povezivanja ili mijenjanja 
       

    

Dolby	Atmos®
Dolby Atmos vam daje impresivno 

     
trodimenzionalni prostor i svo bogatstvo, 

     
      

Upotreba	Dolby	Atmos®
Dolby Atmos® je dostupan u HDMI 

    
  

1 Da biste mogli koristiti Dolby Atmos® 
     

     
Dolby Atmos®

2       
digitalnom audio izlazu povezanog 

    
      

   
3 Kada ulazite u opciju Dolby Atmos/

Dolby Digital/PCM, na soundbar 
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Napomena

 •        
       

   
 •         

      
       

         
      

    

Povezivanje	preko	HDMI	
utičnice
Pojedini 4K HDR televizori zahtijevaju 

     
      

detalja o HDR prikazu slike, molimo 
    

Opcija	1:	HDMI	eARC	(Kanal	
poboljšanog	audio	povratka)

     
     
       

      
      

    

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

1     
    

    
•  C     

    
    

 

2     
   o t 

e C C  konektor na soundbar 
   C konektor na 

 

Napomena

 •       
      

 •       
       

      
 •        

  

Opcija	2:	Standardni	HDMI
     
     

televizorom putem standardne HDMI 

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

Blu-ray plejer/DVD plejer/
Rekorder/Set-top boks...

1      
 n    

     
    

2      
 o t e C    

  n  
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Povezivanje	optičkog	
ulaza
1     

Optical konektor na soundbar 
  Optical out konektorom 

     

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

•     
    Sp  ili  

Sp  o t  

Povezivanje	s	audio	in
•        

       
   Audio in na soundbar 

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

•       
       

Audio in   

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

Povezivanje	sa	
naponskom	mrežom
• Prije povezivanja strujnog kabla, 

provjerite jeste li povezali sve ostalo 
  

•      
     
     

  
1     AC~  

     
2     AC~  

sabvufera, a potom u naponsku 

AC~

*       
  

Uparivanje sa 
sa erom
Automatsko	uparivanje

     
u struju i zatim pritisnite dugme za 

     
      

Uključeno      
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 »     
  

LED status Status
Brzo 
treperenje

   
uparivanja

Neprekidno 
svijetli

   
upareno

Sporo 
treperenje

    
uspjeli

Savjet

 • Ne pritiskajte dugme za Pair osim kad obavljate 
 

Ručno	uparivanje
       

   
1        

     
2      Pair na 

zadnjem dijelu sabvufera na  
 
 »     

 
3 Potom pritisnite     

    
 

 »    
     

 

4 Ako indikator nastavi da treperi, 
     

Savjet

 •          
      

 •      
 

 •        
       

     
      

i jake interferencije i ponovite navedenu 

Povezivanje	sa	Wi-Fi	
(Bežični	rad)
(Za	iOS	i	Android	verzije)

     
       

      
      

       
     

 
1 Preuzmite i instalirajte Philips Sound 

       

Philips Sound

•         
 

Napomena

 •         
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2        
      

  

<
Wi-Fi

Wi-Fi

3       
osam sekundi dugme koje se nalazi 
na zadnjem dijelu kutije da biste 

  

Fast blink Slow pulse

>8 seconds>8	sekundi

 »      
    

Two toneDva	tona

4     
      

       
     

       

Fast blink Slow pulse

>8 seconds

Sporo	pulsiranjeBrzo	treperenje

5 Pokrenite Philips Sound aplikaciju 
      

     
   

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6     
Wi-Fi, svjetlosni indikator Wi-Fi 

      
     

     
     

telefona ili tableta koji su na istoj 

7    
    

     
     

odabirom na Custom Name (Napravi 
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8      
    

Nadogradite na najnoviju verziju 
    

   
    

    
      

   

Napomena

 •       
     

    
        
      

 •       
        

       
          

       
    

 •        
      

       
     

 •       
      

    

AirPlay	podešavanje
Koristite AirPlay da podesite Wi-Fi 

        
 

1       
    

  
 »      

      
 

Settings

Settings

 »      

 » Pritisinite „Done    

Settings
Settings

 »     
Wi-Fi, svjetlosni indikator Wi-Fi 

      
 

SolidPuno	svjetlo

2       
  

3    
    

     
     

odabirom na Custom Name (Napravi 
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WPS	režim
      

    
   

WPS

1 Pritisnite i 
  

  
dugme na 

  
   

      

2      
     

   
3     

Wi-Fi, svjetlosni indikator Wi-Fi 
      

 

Napomena

 •        
       

  
 • Pritisnite        

        
   

Povežite	soundbar	
zvučnik	sa	Philips	Play-fi	
TV-om

1       

 »     
2       

 »       
    

Surround	sound	postavke
   

1

The home theater speakers are now 
independent speakers.

3

2
Two

One Front Speakers

TV	Audio	postavke
      

      

Stream this TV's audio to wireless speakes 
throughout your home.

Learn more about DTS Play-Fi enabled 
speakers at play-�.com

          Connect Speakers

1

DTS Play-Fi TV Audio

Connect Speakers

Select Speakers

Volume

Play-Fi Speaker

2
3TAFB1

DTS Play-Fi TV Audio
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4 Upotreba	
soundbara

      
koristite soundbar da reprodukujete 

    

Prije	no	što	počnete
•       

      
    

•     
   

Uključivanje	i	
isključivanje
•       

      
    

   

Status	
napajanja	 Akcija 	Funkcija

 Slijedi status 
izvora 

 
polu-
mirovanja 

Pritisnite 
 dugme 

jednom

• Wi-Fi je 

•  
  

i Airplay2, 
Chromecast, 
Spotify 
Connect, 
Works with 

  
mirovanja 

Pritisnite i 
  

 3 sekunde

• Wi-Fi je 
 

• Proizvod ulazi 
   

 

• Restartovanje 
  

trajati malo 

Odabir	režima
Prritisnite  dugme neprekidno na 

     
da odaberete Optical, Audio in, S  

,  n   e C C 

»       

Ekran Status

OPT

AUX Audio ulaz
U5B USB
BT Bluetooth

HDMI ulaz

E-ARC

ARC

HDMI eARC
HDMI ARC

Savjet

 •        
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Podesite	jačinu	zvuka
o es te a n  ka s stema

Pritisnite +/- dugmad na soundbar 
    +/- dugmad 

     
      
•      

     
 

• Da vratite zvuk, pritisnite  
     

pritisnite  +/-  

o es te a n  ka sa era
Pritisnite  +/-	(sabvufer) dugmad na 

     
   

Uživajte	u	Dolby	Atmos	
zvuku
Pritisnite  dugme da odaberete visinu 

     
   
• UPMIX:     

    
      

  
• STANDARD:   
• AI: Pametna medijska funkcija 

     
    
     

 » Osnovna postavka audio miksa 
je 7.1.2

Savjet

 •       
   

 
     
      
    
       

Meni	podešavanja
     

      
 

Taster Funkcija 

   

/    

/     

    

Ekran Opis 

EQ   

 XX
   

tonova

TRE xx
   

tonova

BT PAIR
  

uparivanja

FL XX   

FR XX   

CT XX  

DRC
  

opsega

YNC   

  
ekrana

DI5P
  

ekrana

5TNBY
Automatsko mirovanje 

 

UPGRADE
   

USB-a



22 ME

EQ
    

     
i muzici: MOVIE, MUSIC, VOICE, 
STADIUM, CUSTOM (FILM, MUZIKA, 

S  S  .
• MOVIE: Stvara surround iskustvo 

     
• MUSIC: Stvara dvokanalni ili 

     
 

• VOICE:     
     

  
• STADIUM: Stvara atmosferu kao da 

    

• CUSTOM: Podesite zvuk na osnovu 
      

  
 » Osnovna postavka EQ je za 

NISKI/VISOKI	TONOVI
Menja postavke niskih i visokih 

  
• S -   S 
• TRE -5 ~ TRE +5
» Osnovna postavka za niske/

   

BLUETOOTH	UPARIVANJE	
    

•      
    

   
uparivanje u meniju (    

      
    

» Pritisnite     
PAIR      

    
  

• Slijedite korake 2-3 u „Reprodukuj 
sa l etoot  re a a“ iznad da 

   

Savjet

 • Meni „         
izvor signala u „  

Podešavanje	nivoa	zvučnika
• Prednji lijevi : FL -5 ~ FL +5
• Prednji desni : FR -5 ~ FR +5
• Centralni : CT -5 ~ CT +5

 »     
 

Kontrola	dinamičkog	opsega	(DRC)	
    
     

•  kl eno  Optimizacija 
 

•  skl eno   
  

• AUTO:   
 

»      

Napomena

 •      

AV	SINHRONIZACIJA
  

      
      

    
      
• S   S 
 » Osnovna postavka audio dileja 
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ZATAMNJENJE
  

•    S  
S  S

» Osnovna postavka zatamnjenja 
 

EKRAN	
   

      
nakon deset sekundi mirovanja kada 

  
•  kl eno  Postavljanje 

 
•  skl eno  Postavljanje 

 
 »     

AUTOMATSKI	REŽIM	MIROVANJA
     

mirovanja nakon 15     
      

      

• S      
    

 
• S    

S   
  

 » Prema osnovnoj postavci je 
  

Napomena

 •        
   

 •        
     

Ažuriranje	firmvera	putem	USB-a	
Provjerite postoji li najnovija verzija 

   
      So t er 

i drajveri
     

      
   

» Pritisnite    
„UPGRADE     S “

» Zatim pritisnite  nes  da 

»       

Reprodukcija	sa	
Bluetooth	uređaja

     
       

      
      

      

1 Pritisnite      
      

     

 » BT     
2     

    
l ps     

    
    

      

3      
   

»      
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4 Odaberite i reprodukujte audio 
     

 
•      

    
    

   
•     

    
pritisnuti /  na daljinskom 

    
ili pritisnuti  da pauzirate i 

 

Prekid	Bluetooth	veze	i	uparivanje	
novog	uređaja	

1       
odaberi “      

       
      
 

• Alternativno, direktno pritisnite i 
   na soundbar 
      

      
 

»     PAIR
2 Slijedite korake 2-3 u „Reprodukuj 

sa l etoot  re a a“ iznad da 
   

Napomena

 • Kod otvorenog prostora i bez prepreka, 
    

       

 •      
 

 •       
      

        
       

   

Kontrola	više	uređaja
   

karakteristiku i mogu se povezati dva 
      

iPad, iPhone, iPod touch, Android telefon 
 

•       
     

•     
strimuje svoj zvuk na soundbar, 

     
  

• Dolazni pozivi imaju prioritet nad 
reprodukcijom muzike, bez obzira je 

      

Slušanje	eksternog	
uređaja

      
   

1     dugme na 
     

da odaberete Optical, Audio in, 
 n   C 

2 Za reprodukovanje, upravljajte 
   

3 Pritisnite dugmad a na ka  
      

»    
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o skra eno Ekran
LPCM 2ch PCM

 PCM
 PCM

Dolby Digital Dolby AUDIO
 Dolby AUDIO

Dolby Digital Plus Dolby AUDIO
Dolby Atmos - 

 Dolby Atmos

Dolby Atmos - 
Dolby Digital Plus Dolby Atmos

Napomena

 •        
dekodira sve digitalne audio formate iz ulaznog 

       
        

      
        

PCM ili Dolby Digital    
       

      
 

Audio	reprodukcija	
putem	USB-a

      
      

1   

2 Pritisnite      
     

odaberete S   

3  

Taster Akcija

 
Start, pauza ili nastavak 

/
Prebacivanje na prijethodnu ili 

 

Savjet

 •       
    

 •         
      

   
 •        

 •         
  

 •     

 •      

Vraćanje	na	fabrička	
podešavanja

    

•     
 +/- dugmad istovremeno na 

 
»     RESET“ na 

 
» Dok se sistem restartuje, na 
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5 Specifikacije	
proizvoda
Napomena

 •      
  

Bluetooth	/	Bežično

  
Bluetooth verzija  
Bluetooth frekventni 
opseg     

  
  

frekventni opseg/ 
snaga transmitera 

   
 

Mrežno	podržano

    
     

    
       

 
      
      
       

Soundbar	zvučnik

  

RMS izlazna snaga
MAX izlazna snaga

 
   

  
tokom rada  

   
    

Frekkventni opseg     
 

         
2,7 kg

Radna temperatura   

Sabvufer

  

RMS izlazna snaga
MAX izlazna snaga

 
   

  
tokom rada  

  
   

Frekkventni opseg     
Impedanca  

         
 

Radna temperatura   

USB

USB direktna verzija   
USB   

Ekstenzija Kodek  Protok
uzorka

 Brzina
protoka

  
       

  
Layer 2       

  
Layer 3       

MPEG 2 / 
  

 
      

MPEG 2 / 
  

Layer 2
     

MPEG 2 / 
  

Layer 3
      

     

FLAC     
 

Daljinski	upravljač

Razdaljina/Ugao
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Podržani	audio	formati

Format       Funkcija
HDMI ulaz HDMI eARC HDMI ARC

LPCM 2ch

 

 -- --

Dolby Digital

Dolby Digital Plus --

 -- --

 -- --

Dolby Atmos - 
Dolby Digital Plus --

Dolby Atmos - 
 -- --

Dolby Atmos - 
 -- --

     
     

Proizvod	će	se	uskladiti	sa	niže	označenim	obaveznim	Dolby	zahtjevima

Ulazni 
signal o ormat Dolby 

virtualizer
n kac a ormata

Dolby Atmos Dolby Surround Dolby Audio

Dolby 
Digital

Zasnovano na 
kanalima

Dolby 
Digital Plus

Zasnovano na 
objektu -

Zasnovano na 
kanalima

Dolby 

Zasnovano na 
objektu -

Zasnovano na 
kanalima

 

Zasnovano na 
objektu -

Zasnovano na 
kanalima
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6 Rešavanje	
problema
Upozorenje

 •        
 

      
     

     
ovog proizvoda, prvo provjerite 

      
      

     
 

la n  re a
ma  na la nom re a  ne ra e.

•      
nekoliko minuta, a zatim ponovo 

Nema struje
• Provjerite je li strujni kabl propisno 

•        

• Pritisnite dugme za  na daljinskom 
     

   

Zvuk
ema ka  so n ar n ka.

•      
     
     

     

-       
HDMl ARC veze ili 

-       
   

•     
  

•      
soundbara

•     
   

o l en k l  e o.
•      

       
    

o  eo n s  s n ron o an .
• Pritisnite da sinhronizujete audio sa 

ema ka  e no  sa era.
•      

•     
      

    
• Kada koristite bilo koji od digitalnih 

ulaza, a nema zvuka:
-      

PCM ili 
-    

     
   

 
•       

     
li je audio izlaz postavljen na FIXED 

      
     

 
• Ako koristite Bluetooth, provjerite 

        
        

 
• Kada se reprodukovanje zamrzne i 
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l etoot
re a  se ne mo e po e at  sa 

soundbarom.
•     

   
•     

    
     

  
•     

  
•       

   
    

Kvalitet audio reprodukcije sa 
po e ano  l etoot  re a a e lo .
•      

    
     

e mo  na  l etoot  na  o o  
re a a na s om l etoot  re a

• Provjerite je li Bluetooth funkcija 
    

•    

Wi-Fi

e mo e sposta t  -  
konekciju.
•     

 
•     
•      

• Provjerite WLAN funkciju ili 
    

Dolby Atmos
e mo e ost ar t  etne ol y 

tmos e ekte.
•        

     
     

     
     

 

lay-�

a apl kac e n e mo e otkr t  lay-� 
po r ane re a e.
•       

e mo e repro ko at  lay-� 
muziku.
•      

usluge koje su dostupne putem ovog 
      
    

•      
ugasite Philips Sound aplikaciju sa 

    
•       

     
    

mora biti prekinuta veza u aplikaciji, 
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al nsk  pra l a  ne ra
•       

kontrolu za reprodukovanje, prvo 
  

•    
   

• Postavite baterije sa ispravnim 
     

•  
•     

prema senzoru na prednjem dijelu 

o e nkc a a en a nakon  
15 minuta, dio ERPII standarda u 
poglijedu uštede energije
• Kada je ulazni signal spoljnog 

      
    

     
    

Sa er ne a e n kaka  s nal l  se 
n kator na sa er  ne kl e
•      
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Zaštitni	znaci

     
       

    
       
        

Play-Fi         
       

         
    

       
   

Google, Google Play and Chromecast built-in are 
        

     

        
          

Apple badge means that an accessory has been 
      
          

         
   

        
       

        
   

third-party-licenses

     
     

and the HDMI Logos are trademarks or registered 
      

      

       
double-D symbol are registered trademarks 

     
Manufactured under license from Dolby 

    
      

 

       
registered trademarks owned by Bluetooth SIG, 

          
       

trademarks and trade names are those of their 
  

         
        

       
       

United States, Canada, United Kingdom, Mexico 
        

the most current list of countries in which this 
      

 



       
       

          
    

           
Kong Holding Limited ili jednog od njegovih saradnika, a MMD Hong 

        


